
G A T T / A I R / ^ CO JUNE 1969 

SUBJECT; WORKING PARTY ON TURKISH STAMP DUTY 

THE WORKING PARTY ON THE TURKISH STAMP DUTY WILL MEET IN THE VILLA LE BOCAGE 
AT 3 P.M. ON A JULY 1 9 6 9 . THE TERMS OF REFERENCE AND MEMBERSHIP OF THE WORKING 
PARTY ARE SET OUT IN DOCUMENT L / 3 2 0 9 . THE REQUEST OF THE GOVERNMENT OF TURKEY 
FOR THE AMENDMENT OF THE WAIVER GRANTED ON I I NOVEMBER 1967 ( 1 5 S / 9 0 ) WAS 
DISTRIBUTED IN L/3196 AND ADD.1. — A ^ 

MEMBERS OF THE WORKING PARTY, AND OTHER Cq^SkcTING PARTIES, ASSOCIATED 
GOVERNMENTS AND INTER GOVERNMENTAL ORGANIZâTIONs\(sHING TO BE REPRESENTED BY 
OBSERVERS, ARE REQUESTED TO NOTIFY ME BY 2 J f f lSkl969 OF THE NAMES OF THEIR 
REPRESENTATIVES. 

G O. LONG 

OBJET: GROUPE DE TRAVAIL DU DROIT DE TIMBRE APPLIQUE PAR LA TURQUIE 

LE GROUPE DE TRAVAIL DU4|$JJT DE TIMBRE APPLIQUE PAR LA TURQUIE SE REUNIRA 
LE À JUILLET 1969 A 15 HEUR̂ iS, JTLA VILLA LE BOCAGE. LE MANDAT ET LA COMPOSITION 
DU GROUPE DE TRAVAIL FIGUEENTSDANS LE DOCUMENT L/32Û9. LA DEMANDE FORMULEE PAR 
LE GOUVERNEMENT DE LA T1<ROTIE A L'EFFET DE MODIFIER LA DEROGATION ACCORDEE 
LE 11 NOVEMBRE 1967 (15S/S) A ETE DISTRIBUEE SOUS LA COTE L/3196 ET ADD.l. 

LES MEMBRES DU^RO/PE DE TRAVAIL, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES, 
LES GOUVERNEMENTS ASSOIES ET LES ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES QUI 
SOUHAITERAIENT sa FAIRE REPRESENTER PAR DES OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME 
COMMUNIQUER D'iS^A* 2 JUILLET 1969 LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS. 

0. LONG 


